Skip to content

Classiques Garnier

Journals
Literatures
Journal of Proustian Studies

2015-1, n° 1

Revue d’études
proustiennes

Traduire A la recherche du temps perdu

Sous la direction de Genevieve Henror Sostero
et Florence Lautel-Ribstein

@ CLASSIQUES
CARNIER

Heurs et malheurs, « erreurs et titonnements » des traducteurs anglais de Proust (ll)

e Publication type: Journal article
e Journal:

Revue d’études proustiennes
2015-1,n°1
. Traduire A la recherche du temps perdu

e Author: Ni Cheallaigh-O'Kelly (Dairine)
e Abstract: In the walks towards Méséglise, the author spots passages in which the four translators (Moncrieff, Kilmartin,

Enright, and Davis) have failed to follow the advice Proust gave. A fifth version, commentated in detail, is offered so as to
render the original intention more faithfully, in a language which gives priority to the rhythm and naturalness of English prose.
The theory of orthologie (Chevalier & Delport) underpins the demonstration.
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